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Chapter 7

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

נִי1 בְּ֭
Meu–filho

ר שְׁמֹ֣
guarda
H8104

אֲמָרָ֑י
minhas–palavras
H0561

י וּמִ֝צְוֹתַ֗
e–meus–mandamentos
H4687

ן תִּצְפֹּ֥
guarda
H6845

ךְ׃ אִתָּֽ
contigo
H0854

Filho meu, guarda as minhas palavras, e esconde dentro de ti os meus mandamentos.

ר2 שְׁמֹ֣
Guarda
H8104

מִצְוֹתַ֣י
meus–mandamentos
H4687

וֶחְיֵה֑
e–vive
H2421

י וְת֝וֹרָתִ֗
e–minha–lei
H8451

כְּאִישׁ֥וֹן
como–menina–de
H0380

עֵינֶֽיךָ׃
teus–olhos

Guarda os meus mandamentos, e vive; e a minha lei, como as meninas dos teus olhos.

ם3 קָשְׁרֵ֥
Ata-os
H7194

עַל־
sobre

אֶצְבְּעֹתֶ֑יךָ
teus–dedos
H0676

ם תְבֵ֗ כָּ֝
escreve-os
H3789

עַל־
sobre

ל֥וּחַ
tábua–de
H3871

ךָ׃ לִבֶּֽ
teu–coração

Ata-os aos teus dedos, escreve-os na taboa do teu coração.

ר4 אֱמֹ֣
Diz
H0559

חָכְמָה לַֽ֭
à–sabedoria
H2451

תִי אֲחֹ֣
minha–irmã
H0269

אָתְּ֑
és–tu

ע וּמֹ֝דָ֗
e–parente
H4129

לַבִּינָה֥
ao–entendimento
H0998

א׃ תִקְרָֽ
chama
H7121

Dize á sabedoria, Tu és minha irmã; e á prudencia chama parenta.

לִשְׁ֭מָרְך5ָ
Para–guardar-te
H8104

ה מֵאִשָּׁ֣
de–mulher
H0802

זָרָ֑ה
estranha

נָּכְרִיָּ֗ה מִ֝
de–estrangeira
H5237

יהָ אֲמָרֶ֥
suas–palavras
H0561

יקָה׃ הֶחֱלִֽ
lisonjeia

Para te guardarem da mulher alheia, da estrangeira, que lisongeia com as suas palavras.

כִּ֭י6
Porque

בְּחַלּ֣וֹן
pela–janela–de
H2474

י בֵּיתִ֑
minha–casa

בְּעַ֖ד
através–de
H1157

י אֶשְׁנַבִּ֣
minha–grade
H0822

פְתִּי׃ נִשְׁקָֽ
olhei
H8259

Porque da janella da minha casa, por minhas grades olhando eu,

וָאֵ֤רֶא7
E–vi
H7200

בַפְּתָאיִ֗ם
entre–os–simples

ינָה בִ֤ אָ֘
observei
H0995

ים בַבָּנִ֗
entre–os–filhos

נַעַ֣ר
jovem
H5288

חֲסַר־
falto–de
H2638

ב׃ לֵֽ
coração

Vi entre os simplices, descobri entre os moços, um mancebo falto de juizo,

עֹבֵר8֣
Passando

בַּ֭שּׁוּק
pela–rua
H7784

אֵצֶ֣ל
junto–à
H0681

פִּנָּ֑הּ
sua–esquina
H6438

רֶךְ וְדֶ֖
e–caminho–de
H1870

בֵּיתָ֣הּ
sua–casa

ד׃ יִצְעָֽ
pisava
H6805

Que passava pela rua junto á sua esquina, e seguia o caminho da sua casa;

בְּנֶֽשֶׁף־9
No–crepúsculo
H5399

בְּעֶ֥רֶב
no–entardecer–do
H6153

י֑וֹם
dia
H3117

בְּאִישׁ֥וֹן
na–menina–da
H0380

יְלָה לַ֝֗
noite
H3915

ה׃ וַאֲפֵלָֽ
e–escuridão
H0653

No crepusculo, á tarde do dia, na tenebrosa noite e na escuridão;
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וְהִנֵּ֣ה10
E–eis
H2009

אִשָּׁ֭ה
mulher
H0802

לִקְרָאת֑וֹ
ao–encontro–dele
H7125

ית שִׁ֥
traje–de
H7897

זוֹ֝נָ֗ה
prostituta
H2181

רַת וּנְצֻ֥
e–guarda–de
H5341

ב׃ לֵֽ
coração

E eis que uma mulher lhe saiu ao encontro, com enfeites de prostituta, e astuta de coração:

הֹמִיָּ֣ה11
Tumultuosa
H1993

יא הִ֣
ela
H1931

וְסֹרָ֑רֶת
e–rebelde
H5637

הּ בֵיתָ֗ בְּ֝
em–sua–casa

לאֹ־
não
H3808

יִשְׁכְּנ֥וּ
ficam
H7931

יהָ׃ רַגְלֶֽ
seus–pés
H7272

Esta era alvoroçadora, e contenciosa; não paravam em sua casa os seus pés;

עַם 12 ׀פַּ֤
Ora
H6471

בַּח֗וּץ
na–rua
H2351

עַם פַּ֥
ora
H6471

בָּרְחֹב֑וֹת
nas–praças
H7339

צֶל וְאֵ֖
e–junto–a
H0681

כָּל־
toda
H3605

פִּנָּ֣ה
esquina
H6438

ב׃ תֶאֱרֹֽ
espreita
H0693

Agora por fóra, depois pelas ruas, e espreitando por todos os cantos:

וְהֶחֱזִי֣קָה13
E–agarrou-o
H2388

בּ֭וֹ
nele

וְנָשְׁ֣קָה־
e–beijou-o

לּ֑וֹ
a–ele

הֵעֵ֥זָה
endureceu
H5810

יהָ נֶ֗ פָ֝
sua–face
H6440

אמַר וַתֹּ֣
e–disse-lhe
H0559

לֽוֹ׃
a–ele

E pegou d'elle, e o beijou; esforçou o seu rosto, e disse-lhe:

זִבְחֵי14֣
Sacrifícios–de
H2077

ים שְׁלָמִ֣
ofertas–de–paz
H8002

עָלָי֑
sobre–mim

יּ֗וֹם הַ֝
hoje
H3117

מְתִּי שִׁלַּ֥
paguei

י׃ נְדָרָֽ
meus–votos
H5088

Sacrificios pacificos tenho comigo; hoje paguei os meus votos.

עַל־15
Por–isso

כֵּ֭ן
de–fato

יָצָא֣תִי
saí
H3318

לִקְרָאתֶ֑ךָ
ao–teu–encontro
H7125

לְשַׁחֵ֥ר
para–buscar
H7836

יךָ נֶ֗ פָּ֝
tua–face
H6440

ךָּ׃ וָאֶמְצָאֶֽ
e–te–encontrei
H4672

Por isto sahi ao encontro a buscar diligentemente a tua face, e te achei.

מַ֭רְבַדִּים16
Coberturas
H4765

רָבַדְ֣תִּי
cobri
H7234

י עַרְשִׂ֑
minha–cama
H6210

טֻב֗וֹת חֲ֝
bordados–de
H2405

אֵט֥וּן
linho–do
H0330

יִם׃ מִצְרָֽ
Egito
H4714

Já cobri a minha cama com cobertas de tapeçaria, com obras lavradas com linho fino do Egypto.

נַפְ֥תִּי17
Perfumei

י מִשְׁכָּבִ֑
meu–leito
H4904

ר מֹ֥
com–mirra
H4753

ים הָלִ֗ אֲ֝
aloés
H0174

וְקִנָּמֽוֹן׃
e–canela
H7076

Já perfumei o meu leito com myrrha, aloes, e canella.

לְכָה18֤
Vem
H3212

נִרְוֶה֣
embriaguemo-nos–de
H7301

דֹ֭דִים
amores
H1730

עַד־
até
H5704

קֶר הַבֹּ֑
a–manhã
H1242

ה נִתְ֝עַלְּסָ֗
deleitemo-nos
H5965

ים׃ בָּאֳהָבִֽ
com–amores
H0159

Vem, saciemo-nos de amores até pela manhã: alegremo-nos com amores.

י19 כִּ֤
Porque

אֵי֣ן
não–está
H0369

הָאִ֣ישׁ
o–homem
H0376

בְּבֵית֑וֹ
em–sua–casa

ךְ לַ֗ הָ֝
foi
H1980

בְּדֶ֣רֶךְ
em–caminho
H1870

מֵרָחֽוֹק׃
distante
H7350

Porque já o marido não está em sua casa: foi fazer uma jornada ao longe:

רוֹר־20 צְֽ
Bolsa–de

הַ֭כֶּסֶף
prata
H3701

ח לָקַ֣
tomou
H3947

בְּיָד֑וֹ
em–sua–mão
H3027

לְי֥וֹם
para–dia–da
H3117

סֶא כֵּ֗ הַ֝
lua–cheia
H3677

א ֹ֥ יָב
virá
H0935

בֵיתֽוֹ׃
a–sua–casa
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Um saquitel de dinheiro levou na sua mão: ao dia apontado virá a sua casa.

הִטַּ֭תּו21ּ
Desviou-o
H5186

ב בְּרֹ֣
com–a–abundância–de
H7230

לִקְחָהּ֑
seu–ensino
H3948

לֶק בְּחֵ֥
com–lisonja–de

יהָ פָתֶ֗ שְׂ֝
seus–lábios
H8193

נּוּ׃ תַּדִּיחֶֽ
o–seduziu
H5080

Seduziu-o com a multidão das suas palavras, com as lisonjas dos seus labios o persuadiu.

ה֤וֹלֵ֥ך22ְ
Indo
H1980

יהָ אַחֲרֶ֗
após–ela

ם תְאֹ֥ פִּ֫
de–repente
H6597

כְּ֭שׁוֹר
como–boi
H7794

אֶל־
ao
H0413

טָבַ֣ח  
matadouro
H2874

יָב֑וֹא
vai
H0935

כֶס וּכְ֝עֶ֗
e–como–grilheta
H5914

אֶל־
para
H0413

מוּסַ֥ר
instrução–de
H4148

יל׃ אֱוִֽ
tolo
H0191

Segue-a logo, como boi que vae ao matadouro, e como o louco ao castigo das prisões;

עַד23֤
Até
H5704

ח יְפַלַּ֪
rasgar
H6398

ץ חֵ֡
flecha
H2671

בֵד֗וֹ כְּֽ
seu–fígado
H3516

כְּמַהֵר֣
como–apressar-se

צִפּ֣וֹר
ave
H6833

אֶל־
para
H0413

ח פָּ֑
laço

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

ע יָדַ֝֗
sabe
H3045

י־ כִּֽ
que

בְנַפְשׁ֥וֹ
em–sua–alma
H5315

הֽוּא׃
é
H1931

פ
¶

Até que a frecha lhe atravesse o figado, como a ave que se apressa para o laço, e não sabe que está armado 
contra a sua vida.

ה24 וְעַתָּ֣
E–agora
H6258

בָ֭נִים
filhos

שִׁמְעוּ־
ouvi
H8085

לִ֑י
a–mim

יבוּ וְהַ֝קְשִׁ֗
e–atentai
H7181

לְאִמְרֵי־
às–palavras–de
H0561

י׃ פִֽ
minha–boca
H6310

Agora pois, filhos, dae-me ouvidos, e estae attentos ás palavras da minha bocca.

אַל־25
Não
H0408

יֵשְׂ֣טְ
se–desvie
H7847

אֶל־
para
H0413

דְּרָכֶי֣הָ
seus–caminhos
H1870

ךָ לִבֶּ֑
teu–coração

אַל־
não
H0408

תַע תֵּ֝
te–extravies
H8582

יהָ׃ בִּנְתִיבוֹתֶֽ
em–suas–veredas

Não se desvie para os seus caminhos o teu coração, e não andes perdido nas suas veredas.

י־26 כִּֽ
Porque

ים רַבִּ֣
muitos

חֲלָלִ֣ים
feridos

ילָה הִפִּ֑
fez–cair
H5307

ים וַעֲ֝צֻמִ֗
e–fortes
H6099

כָּל־
todos
H3605

הֲרֻגֶֽיהָ׃
seus–mortos
H2026

Porque a muitos feridos derribou; e são muitissimos os que por ella foram mortos.

דַּרְכֵי27֣
Caminhos–de
H1870

שְׁא֣וֹל
Sheol
H7585

בֵּיתָ֑הּ
é–sua–casa

יֹרְ֝ד֗וֹת
descendo
H3381

אֶל־
para
H0413

חַדְרֵי־
câmaras–de
H2315

וֶת׃ מָֽ
morte
H4194

פ
¶

Caminhos da sepultura são a sua casa, que descem ás camaras da morte.
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